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EPERJESI LAPOK
Sárosmegje s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

Az eperjesi „Széchenyi-kör“ és a „Sárosmegyei gazdasági egyesület“ közlönye. •

Szerkesztői irod.a:
föutcza. 98. sz. a.

ide intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény.

ZKiad-óiiivaztal:
Az Eperjesi Népbank helyiségeiben, föntcza 2. sz. a- 

Ide intézendők az előtizetések, hirdetmények s a kiadás 
körüli panaszok.

Megjelen: minden vasárnap.
Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve: 

Kgy évre ..... S frt — Rr. 
BVlévre ...... fi „ RO „ 
Negyedévre .... 1 .. ••

Hirdetéseket elfogad: Haasenstein és Vogler Budapesten 
és Mécsben, G. L. Daiibe m. Frankturtban.

hirdetési díj«
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszoros 

hirdetés jutányosabb.

— Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 kr. — 
Nyilttér minden sor 1O kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak. - Bérmentetleu 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

Városunk 1884. évi költségvetése.
Városunk pénzügyi szakosztálya az 1884. 

évi költségvetés tárgyalását kedvező auspiczi- 
uniok mellett kezdette meg, mert a számvevő 
kimerítő s alapos exposéja szerint a jövő évi 
költségvetés a folyó évinél jelentékenyen ked­
vezőbb.

Ugyanis 1883-ik évben volt az előirány­
zott bevétel 80503 frt 79 kr, az előirányzott 
kiadás 102.899 frt 91 kr. Tehát hiány 22396 
frt 12 kr. 1884-ik évre elöirányoztatik : bevétel: 
80.349 frt 08 kr., kiadás: 91.274 frt 69 kr. 
Tehát hiány 10925 frt 61 kr

Ez eltérés okai a számvevő előterjesz­
tése szerint a következők. A bevétel növe­
kedett a haszonbérek tételénél 3479 frt 90 
krral, mert a vám- és helypénzszedési, bor- 
és pálinkamérési jogok kibérlése iránt tartott 
árverések a múlt évinél magasabb bérössze­
get eredményeztek.

Igaz ugyan, hogy a bánatpénzek czímü 
tételnél 3822 frt 87 krnyi bevételi apadás 
is mutatkozik, de ezen apadás a végered­
ményre befolyással nem bir, mert ugyanazon 
összeg, mely bánatpénzek czímén bevételez- 
tetik, a kiadások sorába is bevezettetik.

A kiadás pedig apadott: 1. a városi 
tisztviselők fizetéseinél 1187 frt 50 krral, 
mert a rendőrbiztosi állás (625 frt) betöltse 
nincs s mert továbbá a városi fő- és alorvos 
fizetése csak felerészben vétetett fel a jelen 
költégvetésbe.

Tekintettel ugyanis 
hogy a L_ — 
részét a városi 
szintén arra, 1 
bir, míg a * 1 . .....................

mint az egyetem egyik népszerű tanáráról? Lan­
kadatlan munkássága elismeréséül a m. t. Akadé­
mia rendes tagjai közé iktatta. 1879-ben a Kis- 
faludy-T rsaság elnökévé választotta. Méltó, hogy 
ismerjük őt, mint költőt is. Mennyiben oldom 
meg feladatomat, nem tudom; de hogy kedvvel 
foglalkoztam vele, tiszta lelkiismerettel mondhatom 
s e körülmény, hiszem, kimenti fogyatkozásaimat. 
Egyébiránt iparkodni fogok gyengeségeimet ö vele 
magával takarni.

Gyulai nem Petőfi, sem Arany János. Nincs 
meg benne az a tűz, az a magával ragadó szen­
vedély, mely Petőfi lyráját jellemzi; de nincs meg 
benne az a mélység, művészi bevégzettség sem, 
mely Arany költésében található. Mindazáltal bi­
zonyos melegség ömlik el dalain, mely jótékony 
hatással van az olvasó keblére. Választékos nyelv, 
formai csín fő jellemvonásai az ő lyrájának. Olyan 
az ö lantja, mint egv lassan csörgedező csermely, 
mely nem rohan szikláról sziklára, hegyen völgyön 
keresztűl-kasul, hanem sík vidéken folydogál, hol 
csak itt-ott láthatók szelíden emelkedő, hűs árnyat 
nyújtó, ligetes dombok; majd aranykalászszal ékes 
rónákon legeltethetjük tenkintetünket; majd a cser­
melyre hajló füzes lombjai csalogatnak híves ár­
nyaikkal ; majd virágos mezők tárulnak föl előttünk. 
Mily kedvesen cseng fülünkbe mindjárt első dala, 
melyben így szólap meg:

„Virágnak mondanálak, stb. . .“
A szerelem legősibb érzelme az embernek, 

nem csoda tehát, hogy a hány költő csak lantot 
pengetett, mindannyia megrezegtette annak húrjait. 
Nem akarom itt vázolni, ki minő hangon szólalt 

1 meg; mily varázsigéket csalt ki e hurokból a 
szerelemtől ittas, boldogságban úszó kebel, sem 
azt, mily kétségbeesetten zúgta el fájdalmát a 

, csalódott szív; mert így oly történeti rajzot kellene

indítványoztatik a számvevőség részéről, hogy 

azon körülményre, 
fő- és alorvos munkásságának nagy 

_1 kórház veszi igénybe, úgy­
hogy a kórház elegendő alappal 
városi pénztár deficittel küzd,

Gyulai Pál költészetéről.
Irta s felolvasta Lévay István a „Széchenyi-kor 
irodalmi szakvalasztmanya által f. é. nov. 14-en rendezet 

házi estélyen.
— Rövidítve. —

Nem régiben egy előfizetési felhívást vettem. 
Egy költő intézi azt a közönséghez, kijelentvén, 
hogv 20 év alatt összeírt s különböző helyeken 
napvilágot látott verseinek gyűjteményét szándé­
kozik közrebocsátani, kéri tehát a nagyérdemű 
hazafiakat és honleányokat, fizessenek rá elő men­
nél nagyobb számmal.

E körülmény magában véve nem volna még 
elég ok arra, hogy Gyulainak költeményeiről ismer­
tetést írjak. Hiszen a jelen korban alig múlik nap, 
hogy ne részesülne a t. ez. közönség ily meg­
lepetésekben.

S ez ellen tenni sem lehet. A poétának joga 
van, hogy költeményeit szárnyra bocsássa. De az 
meg viszont a t. ez. közönség tetszésétől függ, 
előfizessen-e az Olymp mezején termett virágokra, 
vagy sem. Mert bizonyára az olvasókat sem lehet 
amúgy könnyedén rászedni. Gyakran jelennek meg 
költemények, melyekben nincs nagy köszönet, 
hiánvozván belőtök mindaz, a mit hévnek, tűznek, 
eszmének, szóval szépnek nevezünk. Egypár ke­
nyeres pajtás buzdítása, egv-két hölgy bátorító 
szempillantása, meg aztán jó adag hiúság, híinév, 
dicsőség után való kapkodás megtenni mindig a 
maga száraz kóróját, melyet azután a kritika vas­
vesszeje ugyancsak siet összemorzsolni, ilgv, hogy 
nem igen mer megreszkírozni egy jövendő gyűj­

magyar

ezen két tisztviselő fizetésének másik fele­
része a kórházi pénztárból fedeztessék. Ezen 
indítvány elfogadása reményében tette azt, 
hogy az említett két tisztviselő fizetésének 
csak fele részét vette be a jelem városi költ­
ségvetésbe.

2. Apadott a kiadás az egyház és elemi 
iskolák tételénél 150 frttal, mert a rajziskola, 
mely eddig bérelt épületben volt elhelyezve, 
városi helyiségbe tétetett át.

3. Apadott az állami adók tételénél 
825 frt 24 krral, mert az adókivetés ellen 
tett azon felszólamlás, melynél fogva a vám­
jövedelemnek adómentességét vették igénybe, 
az adó kivető bizottság által alaposnak el- 
ösmertetett.

4. Apadott a bánatpénzek visszafizetése 
tételénél 3822 frt. 87 krral, a már fent is­
mertetett oknál fogva. Elvégre:

4. Apadot a kiadás a rendkívüliek téte­
lénél 7079 frt. 56 krral, mert ilynemű ki­
adások 1884-ik évben elő nem fordulnak.

Más részről azonban vannak oly tételek 
is, melyeknél a kiadás növekedett. És pedig 
nagyobb a kiadás:

1. A szegődtek és szolgák fizetésénél 
750 frttal, mert a rendőrhajduk fizetése, 
szakosztályi határozathoz képest évi 144 frt 
helyett 180 frttal, a vízvezető mester fizetése 
pedig, miután máskép kapható nem volt, 126 
frt helyett 300 frttal vétetett fel.

2. A ruházat tételénél 523 frt 80 krral, 
mert a ruha járandóságok sorrendje szerint 
az ezidei szükséglet a múlt évinél nagyobb.

3. Az épületek fentartásánál 400 frttal, 
mert Czemétén a roskadozó csűr egy újjal 
pótlandó.

4. Utczai kövezet és járdáknál 340 frttal, 
mert a vásártéren, a száraz-malom utczában

i

teményt a Pegazusra meggondolatlanul felkapasz­
kodó muzsafi. _

Legyenek azonban meggyőződve, t. hallga­
tóim, hogv az általam vett, fölebb jelzett előfize­
tésre való felhívás nem az e kategóriába tartozó 
költőtől származik. Jó hírnévnek örvend az iro­
dalomban. S ha idő, alkalom engedi, bemutatom 
majd öt is a szépért és nemesért lelkesedni tudó 
nagyérdemű közönségnek.

S ime itt a nyitja, ez előfizetésre való fel­
hívás oka annak, hogy Gyulai költeményeire vetet­
tem tekintetemet.

A mi Széchenvi-körünknek, úgy gondolom, 
egyik fontos hivatása, hogy hírnevesebb költőinket 
ismertesse, hogy így azok is, kiknek nincs tán 
alkalmuk az ilynemű művek olvasására, legalább 
ily úton szerezzenek tudomást azon férfiakról, kik 
édes hazai nyelvünkön zengedezve, ápolják azt a 
kertet, melynél szebb nincs, virágokkal ültetik be, 
melyek nemzetünknek dicsőséget, létjogosultságot 
kölcsönöznek a nagy nemzetek forrongó concert- 
jében.

Gvulai Pálról akarok tehát szólam, arról a fér­
fiúról, ki Kolozsvárott született 1826-ban, hol atyja 
számtiszt volt a kormányszéknél; ki kitűnő kri­
tikus, jeles aesthetikus, a magyar irodalomtörté­
netnek lelkes búvárlója, kitől a minap is páratlan 
szépségű emlékbeszédet olvastunk Arany János 
felett. Ki ne hallott volna „Petőfi Sándor és lyrai 
költészetünk“ czimü nagy feltűnést keltett dolgo­
zatáról, melyben a Petőfi-utánzókat oly éles, de 
jogosult fegyverekkel silányítja tönkre? Ki ne 
ismerné őt azon munkája után, melyben Vörösmarty 
Mihály életét, irodalmi és politikai viszonyainkat 
is oly mély szakavatottsággal rajzolja? Ki ne 
olvasta volna olv kedvesen s művészileg alkotott 
beszélyeit? Ki ne hallott vagy olvasott volna róla,

i

és Sánger háza mellett több rendbeli burkoló 
munkák szükségeltetnek

5. A vízvezeték fentartásánál 480 frttal, 
mert két új medenczét felállítani szükséges, 
a már nem használható magyar-útczai s 
fekete-sas előtti medenczék helyett.

6 A fuvarpénzeknél 488 frttal, mert a 
fuvarbér megdrágúlt, mert továbbá az e czim 
alatti rendes kiadásokhoz az építészeti liiva- 
tól által igényelt épületi szálfák befuvaro- 
zásának költségei is számíttattak.

7. Ló- és bikatartás tételénél 183 frt. 
70 krral, mert a zab és szalma megdi ágúit.

Elvégre, a mennyiben a költségvetési 
hiány csakis községi pótlék által fedezhető, 
ennek százaléka pedig az egyenes állami 
adók mennyiségétől függ; a számvevő elő­
terjeszti, hogy 1883-ik évre a következő 
egyenes állami adóval volt megróva váiősünk 
és pedig:

Földadó: 5084 frt. 
14807 frt. 26 kr. 
I. II. oszt, kereset: 
IV, oszt, kereset

17 kr. Házbéradó: 
Házosztály: 4392 frt. 
7918 frt. 50 kr. III. 

; 17984 frt 31 kr. Nyil­
vános intézetek. 5902 frt 50 kr. Tőkekamat 
adó 10116 frt 81 kr. összesen 66205 frt 
55 kr., ebből a város adója 3902 irt ii ki., 
mutatkozik községi pótlékkal terhelhető adó 
62302 frt 78 kr.

Vandrák-alapitvány.
Közli: Bánó József.

(Folytatás.)
Vandrák András azon volt tanítványainak 

névsora, kik julius 4-én kelt felszólításomra, az 
örömünnep alkalmából adandó egy értékesebb em­
lékre, de későbbi elhatározás szerint, Vandrák 
unokái neveltetésére, vagyis az ú. n. „Vandrák- 
alapítványra adakoztak:



Dr Skultéty Tivadar N.-Szőllós 5 frt. Süteő 
István Rimaszombat 5 írt. Strauch Béla Kis-Szeben 
5 frt. Dianiska Albert Kis-Szeben 5 frt Tahy Emil 
Kis-Szeben 5 frt. Wittenberger Samu Kis-Szeben 
5 fit. Wittenberger Emil Kis-Szeben 5 frt. Dr. 
Czapkay Imre Kis-Szeben 2 frt. Zombory Bertalan 
Kis-Szeben 5 frt. Czapkay Imre Kis-Szeben 5 írt. 
Thomae Nándor Kis-Szeben 1 frt. Gergelyi Nándor 
Kis-Szeben 2 frt. Bohus János Kis-Szeben 1 frt. 
Paholvk Gusztáv K.-Szeben 1 frt. Rosenfeld Ig.iácz 
K.-Szeben 1 fit. Dr. Rosenfeld Samu K.-Szeben 1 
frt. ifj. Péchv Antal Péchújfalu 5 frt. id. Péchv 
Antal Péchújfalu 5 frt. Tahy Gyula Volya 6 frt. 
Zombory Viktor Kis-Szeben 5 frt. Wittenberger 
Arthur K.-Szeben 1 frt. Dr. Lövik Adolf Budapest 
5 fit Dr. Scheffel Tivadar 5 frt. Hörk János Málna­
patak 1 írt. Bottó Gyula N.-Rocze 5 frt. Rónay 
Albert Alsó-Hrabócz 5 frt. Berczúr Géza Kassa 3 | 
frt. Szepessy Dániel Kis-Szeben 3 frt. Materny j 
János Ab.-Szántó 4 fit. Farbaky István Selmecz 
kányv 10 frt. Weisz Antal Dob-ina 2 irt. Krajzell 
Kálmán Eperjes 3 frt. Kribel Elek Eperjes 3 frt. 
De> sewffy Lajos Epeijes 10 frt. Kosztolányi László ■ 
Nemeséin 10 fit. Lehoczky István Eperjes 10 írt. 
Kovács Mihály Szeghalom 2 fit. Dr. Neubauer 
Lajos Sz.-Igló 5 írt. I’ongrácz Gyula Bártía 2 frt. I 
Fekete István Bártfa 1 frt. Kósch Arthur Bártfa 
2 frt. László József. Gyula és Imre Debreczeu 5 i 
frt. Schulek Géza Budapest 5 frt. Kralovánszky 
László Nyíregyháza 1 frt. Dr. Philippy Ödön Lubló
1 frt. Kesselbauer Károly Futak 5 frt. Lövik Aurél 
Varanno 1 arany. Szirmay Ödön Sztankócz 5 frt. 
Fen nczv Elek Sztankóczi 2 frt. Szalay Jenó Pusz- 
tavács 5 frt. Elischer Boldizsár Budapest 20 fit. 
Klefner Gyula Eperjes 10 frt. Hámos Antal 20 
frt. Dr. Sziebert Károly Nitsch Szerbiában 100 
frank Kollár János Beszterczebánya 20 frt. id. 
Kesselbauer Albert Budapest 10 frt. Dr. Bókay 
János Budapest lő frt. Förszter Gusztáv Sz.-Olaszi
2 frt Marschalko József Igló 5 frt. Hudák Ede 
Göl iezbánya 2 frt. Vályi János Majtis 10 fit.

(Folyt, köv.)

A nők szótára.
— Karczolat. —

Sokan és gyakran idézték e. mondatot: ..Azért 
adatott az embernek a beszéd, hogy gondolatait 
elrejtse“ és én e mondást a nőkre alkalmazom. 
Evvel nem akarom őkét megsérteni.

Az, asszonyok se 'nem rosszabbak, se nem 
jobban a férfiaknál, hanem egészen mások és ezt 
nem volna szabad szem előtt tévesztenünk. Nőt és 
férfit ezen két különböző teremtést egyféle szokásokra, 
egyféle életmódra nem kellene a társadalomnak 
kényszeríteni. Valóban alig találok szavakat, hogy 
gondolataimat ezen égbe kiáltó igaztalanság felett 
elrejtsem. Nagyon sokat lehetne arról írni, hogy 
mily igaztalanul bánik társadalmunk a nőkkel, de 
meg vagyok győződve, hogy ha arról sokat ír.¡ék, 
az asszonyok volnának az elsők, a kik nem olvas­
nák el.

Csak egyetlen pontocskát a sok közül akarok 
ma tárgyalni t. i. azt, hogy a nő máskép gondol­
kozik, máskép érez, máskép következtet, mint a 
férfi és mégis kényszerítve van ugyanazon nyelvet 
beszélni.

Hát nem zsarnokság ez? Pedig a despotis- 
mus úgy sem éri el czélját; mert az asszony 
habár ugyanazon szavakat haszuálja, mint a férfi, 
de ezek, a csókolni való ajkán más értelműek. Szám­

nyújtanom*,  mely tanulmányozásra nagyon is mélTó, 
de hoszszú idők gyümölcse lehet csak. Legyen elég 
egynéhány szóval csak a jelen kor szerelmi lírá­
jára annyit megjegyeznem, hogy a mostani költők 
szerelmi dalaiban nincs meg az a tiszta őszinteség, 
bensöség, az a megragadó naivitás, az az enyelgő, 
ártatlan tréfás hang, szűzies hímpor, mely a láng­
szellemek, p. o. Petőfi lantját is oly szépen jel­
lemzi. Annál ‘ meglepőbbek Gyulainak szerelmi 
költeményei, nem mint ha magas szárnyalással, 
csapongó fantáziával? a vért felizgató rajongással 
merülne a'szerelem világába, hanem azért, minthogy 
oly húrokat pendít meg, melyek édes álomba rin­
gatják keblünket; távol van minden érzékiességtől; 
közvetetlenséggel folynak érzelmei; eszménvies- 
ség ömlik el e dalokon; s ép ezért castaliai forrást 
képeznek azok a legártatlanabb kebelre is. Enye- 
leg. édes boldogságban fürdik, midőn kedvese bíbor 
ajkain biztató mosoly röpkéd; átszellemül, midőn 
a kis leány nyílt, ártatlan tűztekintete rajta téve- 
dez; de ép oly boldogtalan, szerencsétlen, midőn 
a íeniénytelenség fájdalma fészkeli meg magát 
belsejében. Egyébiránt beszéljen maga a költő. 
Kell-e, lehet-e kedvesebben zengeni, mint így :

„Ölelve tartlak, Istenein,
Mi gyöngéd, karcsú termeted! 
Hallgatsz, szived beszél velem, 
S elringat mint egy gyermeket, stb.“

Másutt meg így ejt bennünket is mély bá- | 
natba:

„Amott egy agg cserfa zöldül, 
Tetejében vad galamb ül, 
Ott ül, ott ül s oly búsan szól, 
Hogy a levél hull az ágról.

Dőre madár, mért e bánat? 
Hol tanultad a nótámat? 

talan példával tudnám állításomat illustrálni. E 
sajátságos szótár ismerete vele születik a nővel, 
mi férfiak, csak szorgalmas olvasás után ismer­
kedhetünk meg vele. Például, a 16 éves bakfisch, 
ki annyi regénynyel többet ismer, mint a mennyit 
általában olvasott, ideált keres. A bakfisch halvány 
ifjúról álmodik, holdvilág szinű arczczal és hosszú 
göndör hajjal, ki énekes és hős egy iránt. A bak­
fisch ideálját többnyire privát tanítójában, ki órákat 
ad neki az irodalomból, vagy zongora mesterében 
találja fel, meit ezek halványak az éhségtől és 
hosszú hajat viselnek, mert meg akarják takarítani 
a 20 krajezár hajnyirási költséget. A bakfisch 
titokban imádja őr. És hogyan ad ennek kifeje­
zést? Talán azt mondja: „Rajongok érte“? Oh 
nem! Ha az ideálról van szó, akkor a bakfisch 
némi daczczal mondja: „Jaj de kiállhatatlan“.

így szokott a nő beszélni. Ri'ka esetben 
beszél úgy, miként gondol. Gondolatát el kell 
találni.

A finom érzésű nő sohasem lobbantja sze­
mére férjének, hogy keveset keres. De elbeszéli 
neki, lmgy mily nagyszerű partiét csinált N. barát­
nője és 0. barátnője, s daczára annak, hogy férje 
nem rendelkezik, ilyen jövedelemmel, tavaly télen 
Nizzában volt és e télen négyszer készül bálba 
menni. Ezt pedig így kell értelmezni: „Én szeren­
csétlen teremtés vagyok, mig barátnőim fürdőbe 
mennek és b lba járnak, nekem itthon kell ülnöm“.

Faxi például ezt mondja Praxinak: Milyen 
pompásan áll a kalapod, igazán gyönyörű az Ízlé­
sed.“ Értsd: No úgy néz ki ebben a ka'apban, 
mint egy haubenstock . . igazán egy szobalánynak 
több az ízlése.“ Ha például, hozzá egy vetélytárs 
nője látogatóba jön, örömsugárzó arczczal szalad 
elébe, össze-vissza csókolja s felkiállt: „Hála az 
égnek, hogy jösz, már küldeni akartam érted “ A 
mi annyit jelent: „Ez a kiállhatatlan csak azért 
jött, mert bizonyosan meg tudta, hogy ma Stefi 
itt lesz.“

Ha például az asszony azt mondja férjének: 
„L. batátnőm hat szobából álló lakással bír“ ezt 
az asszonyok szótára így fordítja le: „Milyen nyo­
morult élet az, ha az embernek két szobával kell 
megelégednie.- Vagy: — „Ugyan édesem mit mon­
dasz hozzá, R.-né férjével Schwájczba utazott, az 
a rút teremtés.“ Értsd: „Én szép vagyok, kel­
lemes vagyok és bizonnyára inkább érdemelnék meg 
olyan férjet, ki utazni vigyen. Ha te többet ke­
resnél, nem kellene örökké itt ragadnom.“ Vagy: 
„Férjem nem szeret többé.“ Szótár szerint annyit 
jelent: „A fekete selyemruha, melyet utolsó szü­
letésnapomra férjemtől kaptam, nem volt oly ér­
tékes. mint annak előtte.“ Vagy: „Engedje meg 
uram, nekem nem szabad önre hallgatnom, nekem 
férjem van, kit szeretek . . . tisztelek.“ Ez t. i. 
a szótár segítségével körülbelül ennyit jelent: 
„Mit tehetekréu arról, hogy most férjem miatt 
önre hallgatnom nem szabad.“

Vagy: „R.-né csak a pueznak él, férjét való­
ban sajnálom.“ Szó szerint: „Mily boldog életet 
él az az R.-né, élvezi az életet, irigylem tőle a 
a férjét.“ Továbbá: „Nemde barátom, kezdek vé­
nülni?“ Értsd: „Elvárom magától, hogy azt fogja 
mondani, hogy még elég fiatal vagyok és hogy 
még most is képes vagyok hódítani.“ Ha a nők 
egy más nőt dicsérnek, ha teszem azt mondják: 
„Giziké igazán kedves, okos, szeretetreméltó 
leány“ mérget lehet rá venni, hogy csúnya és 
ostoba, mint az éjszaka. Viszont, ha azt mond­
ják : „Ugyan mi van azon a Paulán, hiszen alakja 
sincsen s azután úgy jár mint egv kacsa,“ akkor 

Mert a bú, mit szerelem szül, 
Nekem jutott csak egyedül.“

És kisérjük el őt családi fészkébe, midőn a 
férj s hitves együtt ülnek s a kis csemete majd 
az egyik, majd a másik ölébe rejti pajzánul kis 
fürtös fejecskéjét. Mily idylli kép! S mily érzékeny 
hangon ad kifejezést családi boldogságának. Á 
feleség számára kötött bokrétához így szól a többi 
között:

„Súgd meg, súgd meg, hogy szeretem 
Lángolón és híven,
Kérd, szeressen, meg ne vessen, 
Boldogítsa szivem’.
Holtig ílegszerettem, 
Örök rabja lettem. 
Súgd meg édes-bágyan 
Búm, titkom és vágyam.“

Másutt meg ezeket mondja:
„Kedves nőmnek, családomnak élek. 
Bút megosztok, örömöt cserélek; 
E kis körben úgy enyhül a bánat, 
S az örömesepp egy tengerré árad.“

S midőn el kell hagynia kedveseit, bánatos 
merengés ömlik el egész valóján: bármerre vezeti 
is azonban útja, mindig előtte lebeg a nagy pusz­
taságban egy kis oáz, hova jól esik visszagondolnia, 
hol a váudorlás fáradalmait kipihenheti, hol forró 
ölelés vár reá; hol csevegő angyalkák lejtenek 
eléje, vagy ha alszanak már, figyelmezteti, hogy 
föl ne költse őket.

A végzet sokszor sajátszerű módon avatkozik 
az emberi dolgokba. Azt hihetnék, hogy megirigyli 
a ránk hintett üdvöt s fejünkre csap hollószár- 
nyaival, hogy dúljon, romboljon. Mint ha csak 
kedve telnék a szörnyű csapásokban; mint ha csak 
örömet találna az összezúzott kebel sivárságában. 
Csodálatos, hogy gyakran azokat szemeli ki áldo­

zatául, kik nagy, hosszú küzdelmek árán jutottak 
a méltán óhajtott s megérdemlett révpartra s ime, 

lig kötöttek ki, alig lélekzettek föl az átélt vi­
harok után, egyszerre felzüdulnak a vad hullámok, 

i bőszükén csapnak ki a kis révpartra s iszonyú 
kegyetlenséggel pusztítják el a fakadó bimbót, a 
virágos mezőt, a létet.

Gyulai átesett e megpróbáltatáson s hogy 
! össze nem roskadt, nagy lelki erejének kellett 

lenni. Boldogsága delelő pontján hullott le kebléről 
a virág, mely őt annyira boldogította s melyet 
ép ezért oly gonddal ápolt, oly hévvel imádott. 
Én ismertem a nőt, a kedves, vidám ke élyű, szép 
Gyulaiuét, Szendrei Máriát, Petőfiné nővérét. Érzé­
kenyen sújtott halála, midőn erről a távolban 
értesültem. Gondolatban egy Isten-hozzádot lebeg­
tem utána. Hogy mily bánat töltötte el költőnk 
keblét, elképzelhetjük. Különben e tekintetben is 
költeményei leghűbb tolmácsai ki-kitörő fájdalmas 

I érzelmeinek; azokat olvasva, lehetetlen, hogy egy 
könycsepp le ne peregjen szemünkből. Kétségen 
kivűl mindnyájan ismerjük az „Éji látogatás“ cimü 
dolgozatát, melyben románcszel üleg beszéli el, 
hogy kikelvén az anya sírjából, siló gyermekeihez 
tér vissza régi házába, szobájába; itt ápolgatja, 
gondozza őket, kis ágyacskájok szélére űl, csókját 
százszor megtetézi; de midőn megszólal a kakas 
és üt az óra, el kell hagynia kedveseit, vissza kell 
térnie örök nyugvóhelyére. Végűi keserűen bár, 
de némi megnyugvással kiált föl a költő:

„Oh a sír sok mindent elfed. 
Bút, örömet, fényt, szerelmet! 
De ki gyermekét szerette, 
Gondját sir el nem temette! “

(Folyt, köv.)
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I megesküszöm reá, hogy Paula alakja oly sugár, 
mint a tamarinda s oly élénk mozgású, mint egy 
higanycsepp. Vagy ha azt hallod: „Képzelje csak, 
mit beszélnek a szegény Klarisséról? Azt mond­
ják, hegy férje reggel hazajövet, boudoirjában ott 
találta volna Bendegúz piros gombu szarvasbőr 
keztyújét — igazán mily rosszak az emberek.“ 
Ez t. i. annyit tesz: „Lássátok ez a megközelíthet - 
len, büszke, rátartás és fitymáló Klarisse is csak 
olyan, mint mi vagyunk.“

„De uagysám kérem, milyen panasza van ön­
nek férje ellen. Szereti, becsüli, tart fogatot, sok 
cselédet, önnek csak szólnia kell, s a mit csak 
óhajt, az azonnal teljesül. Ha irántam egv nő oly 
előzékeny volna — akkor én lennék a világ leg­
boldogabb embere.“ „Ah uram nálunk asszonyok­
nál nem úgy van az . . .“

„De miért?“
„Azt ön mint férfi nem érti.“ És ez a két 

mondás mindig együtt jár. „Nálunk asszonyoknál 
nem úgy van az“ és „azt ön mint férfi nem érti.“ 

De legyen elég ebből annyi.
E karczolatot azon reménynyel zárom be, 

hogy lesznek olvasónok, kik elismerendik, hogy 
igazat irtani s nem haragusznak meg érte; mert 
meg lehetnek győződve nagysáim, hogy akár szó­
tárral, akár szótár nélkül hallgatom édes cseve­
gésüket, arra kész vagyok minden pillanatban meg­
esküdni, hogy nálainnál nincsen nagyobb bámuló- 
juk és rabszolgájuk. Bertalanfy.

— Az .,Eperjesi Széchenyi-kör“ f. é. decz. 
hó 12-én, szerdán esti 6 órakor a nagy teremben 
ünnepélyszerűen megtartandó rendes évi közgyű­
lésének tárgysorozata a következő: 1. Elnöki meg­
nyitó. 2. Nuber Sándor, volt elnök leköszönő 
levelének felolvasása. 3. Titkári jelentés. 4. Az
1882. é. számadások megvizsgálására kiküldött 
bizottság jelentése. 5. Az 1883 é. számadások 
megvizsgálására hivatott bizottság kiküldése. 6. 
Az 1884. évi költségelőirányzat megállapítása. 7. 
Szabályszerű időben esetleg bejelentendő indít­
ványok tárgyalása. 8. Tiszteleti tagok választása.
9. A kör összes tisztségeinek betöltése. 10. „Hvm- 
nus“ Kölcseytől, énekli a kör vegves dalkara. 11. 
A megválasztott elnök székfoglaló beszéde. 12. 
13 14. Zongarajáték, magándal, a helyben állo­
másozó katonai zenekar előadási, mikről kimerí­
tőbb programra az ünnepély alkalmával osztatik 
szét. 15. Társas vacsora á la carte.

— Az „Eperjesi társadalmi egylet**  e hó 
26-án d. u. 3 órakor tartandja évi közgyűlését 
az egylet olvasó-termében. A közgyűlés tárgyai:
1. Elnöki jelentés az egylet állásáról. 2. Az elnök 
s igazg. választmánynak megválasztása. 3. Az 1883. 
számadások megvizsgálása. 4. A megrendelendő 
újságok meghatározása. 5. A jövő évi költségvetés 
előterjesztése. 6. Az évi tagdíj megállapítása.
7. Egyéb ügyek.

— A „Sárosmegyei községi- és körjegyzők 
egylete4- folyó évi reudszeres közgyűlését f. hó 
18-án d. u. 4 órakor tartandja a megye székház 
kis termében. A közgyűlés tárgyai lesznek: 1. Az 
országos egylet közgyűlésére kiküldött tag jelentése, 
s kiküldöttek választása ujabbi 3 évre. 2. A múlt 
évi számadások megvizsgálására kiküldött bizott­
ság jelentése s ennek kapcsán az új számvizsgáló­
bizottság kiküldése. 3. Jövő évi költségelőirányzat 
megállapítása. 4. A központi egylet f évi október 
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hó 31-én 40. sz. a. kelt átirata, a telekkönyvi be­
kebelezéseknél a közjegyzői hitelesítési kényszer 
czélbavett behozatala ellen teendő intézkedései 
tárgyában. 5. Indítvány a központi egylet választ­
mányának alakitása és a tiszti kar választása 
tárgyában. 6. Indítvány a községi közlöny és év­
könyv kiadásából befolyó tiszta jövedelem hová 
forditá:-a iránt. 7. Netalán bejelentendő indítványok.
8. A tisztikarnak és választmánynak ujabbi 3 évre 
leendő megválasztása.

— Közvacsora. A sárosmegyei tisztikar folyó 
hó 19-én este 8 órakor a „Fekete Sas“ szálloda 
nagy termében zártkörű közvacsorát rendez, melyre 
a rendező-bizottság által a meghívók széjjelkül­
detnek.

— Kinevezés Ifj. dr. Szinyei-Merzse József 
a közmunka és közieked, ministeriumnál fogalma­
zóvá neveztetett ki. Gratulálunk.

— Az eperjesi „Széchenyi-kör“ magyar iro­
dalmi szakválasztmánya a zene és képzőművészeti 
szakválasztmánynyal egyesülten f. hó 13-án csü­
törtökön, Greguss Ágost halálának évfordulóján, 
az alábbi tárgysorozattal, emlékünnepélyt rendez.
1. „Tied vagyok, tied hazám“ vegyes kar, énekli 
a kör vegyes dalkara. 2. „A helyes pár“ írta 
Greguss Ágost, szavalja Bayer Margit úrhölgv.
3. Greguss Ágost emlekezete, írta és felolvassa 
Lévay István úr. 4. Gyászinduló, szerkesztette 
Hirschmann Ferencz, előadja a kör zenekara. Kez­
dete esti 6 órakor.

— Nyilvános nyugtázás. Kolbay János úr 
újabban 77, Goldberger Jakab úr pedig 11 kötet­
tel járulván az „Eperjesi Széchenyi-kör“ könyv­
tárának gyarapításához, van szerencsém ezen nagy­
becsű adományokat a kör nevében kifejezett hálás 
köszönetéin mellett ezennel nyugtázni. Eperjes,
1883. deczember hó 5-én. Ágoston Károly az 
„Eperjesi Széchenyi-kör“ könyvtárnoka.

— Helyreigazítás. A Vandrák alapítványra 
adakozók névsorában, az első közleményben ki­
maradt: Desseffwy Zsigmond, Kassa 5 írttal és 
Steller helyett hibásan lleller volt szedve. A mit 
ezennel helyreigazítunk.

— Kérelem. Van szerencsém felkérni a t. 
szerkesztőséget a következő sorok közlésére : A 

magyarságot és népnevelést Sárosmegyében ter­
jesztő egyesület központi igazgató választmánya 
felkéri mindazon egyesületi tagokat, kik múlt s 
folyó évi tagdíjaikat mindeddig le nem fizették, 
miszerint ebbeli kötelezettségüknek mielébb eleget 
tenni szíveskedjenek. Kelt Eperjesen 1883. évi 
november hó 12-én. Sárosmegyében a magyarsá­
got és népnevelést terjesztő közp. igazg. választ­
mányának üléséből. Bánó József, elnök. Tahy Mi­
hály jegyző.

— Gyászhir. Szomorú napja volt f. hó 4-én 
az eperjesi ev. theol testületnek. E napon kisérte 
örök nyugalomra szeretett tagját Durányi János 
első éves theologust, ki két hétig szenvedett fej- 
typhusban. Délután fél négy óiakor vette kez­
detét a gyászszertartás Nt. Sztehló János és Nt. 
Novák Mihály eperjesi lelkész urak vezetése 
mellett az ev. collegiunihau. Ott állott a collegium 
kapuja előtt szomorú ravatalán a hamar elköltö­
zött szeretett lélek porhüvelyét záró koporsó, 
melyre Nt. Tiüisch János theol. dékán koszorúján 
kivül a tagtársi szeretet s kegyelet koszorúját 
tette le az eperjesi ev. theologiai testület s az 
eperjesi dalegylet is, mint a melynek az elhúnyt 
szintén buzgó tagja volt. Ott ült megtörött remé­
nyeinek ravatala mellett az öreg édes apa és 
siratta egyetlen fiát, kiben még nem régen, midón 
az a 8. osztály végeztével a lelkészi pályára lé­
pett. öreg napjainak erősbödő támaszát látta. Ott 
ült a megboldogúltnak nővére, ott ült sógra és 
hullatták a legöszintébb legmélyebb fájdalom forró 
könnyeit. Az egyházi ének s az eperjesi dalegylet 
szép karénekének elhangzása után a hosszú sor­
ban előlhaladó gymnasiumi ifjúság nyomán el­
indult a gyászkocsi, kísérve az elhúnytnak fáklyát 
vivő pályatársaitól s követve a gyászoló rokonok, 
a coll, tanári kar s az akadémiai ifjúság által. A 
sírkertben Nt. Sztehló János lelkész úr buzgó 
imájának végeztével, Bohus Pál harmadéves hittan­
hallgató mondott rövid, de velős s ékes gyász­
beszédben utólsó „Isten-hozzád“-ot a boldogult 
pályatársai nevében. Majd a képezdei dalárda 
éneke közben bús lakába ereszkedve a koporsó, 
ráborúlt a sírhalom az ifjú pályatársra. Legyen 
békés nyugalma!

— A cséplő-gép iránti megyei siabályren- 
delet. A „Sárosm. Közlönyében olvassuk, hogy f. 
hó 20-án Palencsar István sirokai zsellér-nap­
számos, a cséplő-gép körül teljesített munka alkal- 
mával4 kelletinél többet behörpentvén, saját vigyá­
zatlanságának áldozatául esett, a mennyiben egy 
ballépés következtében a cséplő-gép egyik lábát 
bokáján felül elmetszette. Ezen sajnos inczidensböl 
kiindulva, azt kérdezi tiszt, laptársunk, hogy mikor 
lesz már gond arra is fordítva, hogy részeg em­
berek ily veszélyes munkánál ne alkalmaztassanak. 
A legújabb megyei szabály-rendeletek kiterjednek 
a kerités nélküli kútakra s igen helyesen, de hát 
a gépek körüli munka részeg emberre nézve nem 
veszélvesebb-e a kerités nélkül álló kutaknál ?„ 

\ Laptársunk tájékozására legyen mondva, hogy 
igenis létezik a gőz-cséplő és egyébb gépek körül 
foglalkozó munkások testi épségének megóvása 
tárgyában hozott megyei szabályrendelet. Ily sza­
bályrendelet f. évi szeptember hó 21-én tartott 
közgyűlésen alkotott s közhírré is tétetett. E 
szabályrendelet értelmében minden géptulajdonos 
köteles vérelállító szereket folyton kéznél tartani 
s szerencsétlenség esetén gyors orvosi segélyről 
gondoskodni. A szabályrendelet 2-§-a előírja a 
gép körül foglalkozó munkások ruházatát s szóról- 
szóra azt mondja, hogy a gép-felügveló személyes 
felelősséggel ügyelni tartozik, hogy ittas emberek 
a gép körül alkalmazást ne nyerjenek; továbbá 
kimondja, hogy a községi elöljáróságnak köteles­
ségében állami évenkint, e szabályrendeletet külö­
nösen a gazdasági münkák megkezdése előtt köz­
hírré tenni, a géptulajdonosoknak különlegesen is 
tudomására juttatni s e rendelet határozmányainak 
pontos teljesítését, gyakori személyes utánnézés 
által ellenőrizni. Az ezen szabály áthágói 2—50 
frtnyi birsaggal büntetendők s vétkes gondatlanság 
esetén ellenük a bűnvádi eljárás is alkalmazandó. 
Mint látni, van tehát szabályrendelet, de mit ér 
az, mikor nálunk a törvények és szabályok csak 
azért hozatnak, hogy kifüggesztésük után, végre­
hajtásukkal senki sem gondol.

Felelős szerkesztő: Kyss (léza. 
Segédszerkesztő: Hedry Bertalan. 
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• lee-i-Toexx Ixároxxi főxi3r©r©xxxén.3r, xxxixxd.egr37-il5:

A. legkisebb
50,000 forinttal.

nyeremény 0 forinttól 1O forintig emelkedik.
Ezen aorajegyek kaphatók:

A „Magyar Leszámítoló- és Pénzváltó-Banknál“ Budapesten
valamint minden bank- és váltóháznál az országban. 656 4—1

Föutczai 129-ik számú házamban egy 

udvari lakás, 
melyben jelenleg a m. k. adófelügyelőség van 
elhelyezve, jövő évi márczius 1-tól bérbe adó. 
Bővebb tudósítással szolgál az alólirott tu­
lajdonos.

Ein schönes Hofquartier
in meinem, Hauptgasse Nr. 129 gelegenen 
Hause, welches gegenwärtig das kön. ung. 
Steur-Inspektorat inne hat, ist am 1. März 
k. J. zu vermiethen. Nähere Auskunft ertheilt 
der unterschriebene Eigenthümer.

66i i-i IlaitMCb Lajos.

A kávépiacz magas árainak daczára
semmi áremelkedés

ETTLINGER A. B., Hamburg,
világposta szétküldés.

Ajánlja utánvét mellett általánosan ismert olcsó s 
valódi áruját, portomentes, franco csomagokban.

5 kilo kávé — 10 vámfont o. é. fontban.
Rio, finom, erős................................. . . . 3.45
Cuba, zöld, erős........................................................4.10
Ceylon, kékzöld, erős...................................... 5.____
Arany-Jáva, legfinomabb, gyönge .... 5.20 
Gyöngykávé, finom, zöld...................................... 5 95
Afrikai gyöngy Morca, valódi nemes . . . 4.45
Arabjai Mocca, valódi nemes...............................7.20
Stambni káve-keverék...................................... 4.70
Congo tea finom kilója......................................2.30
Sonchong-tea finom..............................................3.50
Családi-tea, extraf..................................................... 4.—
Caviar I-ső r. gyöngén sózott 4 ki. hordókban 7.50 
m ” n 2 „ „ 4.05

tengeri rak finom 8 doboz...............................4.25
Lazacz friss, főzve, 8 doboz...............................4.25
Sardinia á l’huile *•/, doboz...............................4.70
Appetit-Sild pikáns, 18 doboz .... 7.60 
Angolna geléeben finom, 8 doboz . . . 4 20
Okörnyelv darabja 1 */8 kilo, 4 doboz . .8.10
Sardella valódi brab. 2 kilo tartalommal . 7.50 
Matjesbering finom 5 kilós hordókban . . 2.60 
Apró halak füstölve 2 kilós ládácskákban . 2.50 
Jamaikai rum I-ső r. 4 Liter . . . .4.15 

vst,ksz Hirdetmény.
A göllniczbányai VII. bányavárosi takarék­

pénztár mint végrehajtatnak Sikora János és 
neje végrehajtottak elleni árverési ügyében 120 frt 
s jár. iránt.

1. Elárvereztetik Szedlicze község 73. sz. 
telekjegyzőkönyvébeni 5/tí-od teleknek felerésze.

2. Kikiáltási ár 3< 3 frt.
3. Az árverés Eperjesen ezen kir. telekkönyvi 

hatóságnál 1884. évi február 1-jének délelőtti 10 
órájakor megtartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek 60 frt 60 
krt készpénzben vagy óvadékképesnek nyilvánitott 
értékpapírokban bánatpénzül letenni,

5. A vételár egyenlő részletekben és pedig 
az első részlet az árverés jogerőre emelkedése 
után 15 nap, a 2-ik részlet az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 40 nap, és a 3-ik rész­
let ugyancsak az árverés jogerőre emelkedésétől 
számítandó <0 nap alatt, a leütés napjától szá­
mítva 6% kamatokkal az eperjesi kir. adóhivatal 
mint letéti pénztárba lefizetendő, bánatpénz az 
utolsó részletbe beszámíttatván.

6. A feltételek alólirt hatóságnál betekinthetők.
Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

Eperjesen 1883. évi november 10.
Grynaeusz Molitorisz István

h. jegyző. 657 l—l elnök.



V

Malz-Extrakt-Gesundheitsbier,
von

Sr. Excellenz Kammerhern R. v. Oppen-Schilden vom 4. März 1882.
SSunber fjat bab Johann Jpoff’t4e ©efunbßeitbbier tjier gettjan. Igenben Sie neuerbingê 58 

rtla’djrn GMunbbeitdbier.
Kammerherr R. von Oppen-Schilden.

Jpaffelborf pei Utenfen, 4. fDtärj 1882.

Quälender Husten, Lungen- und Magenleiden
würben gefieiff bnrdj ^ofiann Äofficfles 28af)edraftf-c$efunb0eif56ter biinfl JUtwenbttttg ber 
efitcn ¡¡(teilen SSafiprüparate be$ ft. ft. ÄofTtferantcn ber weiften Souveräne Europas etc. 
Johann II<> 11 in 2t*ten  (Kräften, iSrannerftralle 8, wie ans Sofgenbem errafft. 25ir 
fleßen vorläufig wieber neun neue Aetrßeriiftte, worunter von ¿kauften, bie ganj aufgeaefien 
waren jeftt aüer bur<$ bie ^oßann ^officpcn ^rfinbungett — (eine ^Jafjerjeignilie — 

wieber geiunb finb.
guer ^Ho^fgeßoren!

Jur Steuer ber Söabrßeit tfieile tcf) Jfinen über bie ipeilfraft 3t)reS Johann ^off’l'c^en 
'©ialje.rtraft^eiuubheitöbiereö unb Jljrcr ^inljsGhocoiabe jyolgenbcö mit: kleine DDiutter, welche feit 
Jahren au Gntfrärtung litt, fowie auch maßen unb bruftlcibenb war, gebraucht feit l'/2 Monaten 
täglich breimal Jhr Johann ipoff’fcfieß fDialjertraftbier unb täglich fyrüh unb «Jlbenbö eine Jaffe ®?alj= 
Ghecolabe unb nun ift meine Wuttcr io gefunb, baß fie alö 78jät)rige §rau bie Sßirtljichaft führt. 
Senben Sie mir gefälligft wieber 58 ^lafcficn 5)ial3e.rtraft=0öcfunbijeitebter unb 10 §lacon§ fonjenD 
rirteö «öialjcrtraft, 5 */«  Äilo ©hocolabe Dir. 1 unb 10 fBeutel fßonbonö. ®ott erhalte Sie recht, 
recht lange jum Söotjle ber leibenben Dlienichbeit. Jhr ewig banfbarer

Jur Seit in @ger, 1. September 1882. S. Radolinzki, Dber=3lmtmann.

Amtlicher Heil-Bericht«
©ab Sobanu (>off’fd?e tDlaljeriralLCSefunbOeitöbier unb bie «Dlalj-Gbocolabe, tvelcfje int bieftgen ©arnifonb- 

fpitale jur ilertvenbung tarnen erroiefen fuf) all Wüte llnterflüpungSntittel für beit §eilpro.jep, namentlich mar bah 
vorficbc 'Blaljertratt bei ben firanfett mit cbronifc^en SJruftleibeit beliebt unb begehrt, ebeufo mar bie StRalj-Cljocoiabe 
für itieconöaleijeiiteii unb bei gefcfjiväcbter 'öerbauunöfraft nach frfjtueren Jtrantbeiten ein erquicfcnbeS unb feljr beliebtes 
Veilnabrungemittel.

Sten, ben 13. ©ejember 1878. Dr. Loeff, Cber-Stab#arjt. Dr. Porias, 'Stabiarjf.

\A/amiinn ®an f°r^crc nur !)*e er,ten C(bten 3obann Vsoff’fcben ÜRaljfabritite mit ber bürd) bab f. f ßanbeb- 
Wal llUiig. gCri^t in Defterreicb u. Ungarn einregiftrirten Schutzmarke (Silbnip beb ßrftnberS). ©em unechten 
erjeiguip 'lluberer fehlen bie ^eilfräuterftoffe unb bie richtige 93ereitung$roeife ber Soljann § ff’fchen «Dialjfabrifate unb 

tonnen nach -luifagc ber 'llerjte fchiiblicb auf bie ©efunbheit mitten
Hauptdepot: L Holenia. Josef v. Maküvitzky, ferner in allen grösseren Apotheken des Landes.
634 14—4 !■ Unter 9 11. wird nichts versendet. ■■

™ Hirdetmény.
1883

Az eperjesi kir. törvényszék tkvi osztálya ré­
széről közhírré tétetik, miszerint Böhm Gyula és 
l'ried Sándor végrehajtatnak Jung Izrael végre­
hajtatott elleni árverési ügyében 300 frt és jár. 
iránt.

1. Elárvereztetik Siroka község 57-ik számú 
telekjkönyvbeni 1—11 sorszámok alatti ingatlan.

2. Kikiáltási ár 1548 frt 50 kr.
3. Az árverés a helyszínén a községházánál 

1884. évi február hó 18-ikának délelőtti 10 óráján 
megtartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek 155 irtot 
készpénzben vagy óvadékképes érték papírokban 
bánatpénzül letenni.

5. A vételár egyenlő részletekben és pedig 
1-ső részlet 1, a 2-ik 2 és a 3-ik G hónappal 
leütés napjától számítva 6% kamatokkal az eper­
jesi kir. adóhivatal mint letéti pénztárába lefize­
tendő, bánatpénz az utolsó részletbe beszámíttatván.

6. A feltételek alólirott hatóságnál betekint- 
hetők.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
Eperjesen 1883. évi novemher hó 17.

Grynaeu sz Ko vali czky
h. jegyző. 658 1—1 h. elnök.

200
Stück

HARZER
Kanarieu-Vögel,

Roller, Glocker und Nachtigallenschläger, 
stehen zum Verkaufe im Hotel RliSZ Zimmer 
Nr. 11. Aufenthalt bis zum 10. Dezember.

Soiidernitiuii,
1 — 1 Vogelhändler aus dem Harz.

(¿liicks- 
Anzeige.

Die Gewinne 
garantirt der 

Staat.
Erste Ziehung:
12. u. 13. Dcmbr.

KRAUSZ & Co. cs. kir. szabad, 
gépgyára Bécs, (Währing) ajánl 
dugaszoló gépeket, dugaszol órán­
ként 800—1000 palaczkot, pa- 
laczktörés nélkül. Megrendelhető

minden nagyságú üveghez 12 írttól 50 írtig Szű­
rőkészülékek, alkalmasak minden folyadékhoz 12

írttól 30 írtig.

Eperjes városa határában a „fehérítőn“ 
Pulszky Géza úr tulajdonát képező major, 
ahhoz tartozó kert és szántóföldekkel szabad 
kézből eladó.

A Pulszky-féle főutczai házban 1884. 
évi január hó 1-től kedve egy bolthelyiség 
bérbeadó.

Közelebbi értesítés Dr. Propper Adolf 
ügyvédi irodájában Eperjesen nyerhető.

güntabmtg jttr SMIjetfigung an ben 
€J-e wiiiii-Clianceii 

der vom Staate Hamburg garantirten grossen Geld-
Lotterie, in welcher

9 Millionen 620,100 Mark
fiißer gewonnen werben müßen.

©ie ©ewiitne biefer bortlietlijafti'it (Selb: 
Lotterie, welche plangemäß nur 100,000 Soofe ent= 
hält, ftnb folgende, näntlicf):

5—3

Budapesten.
Első budapesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár,

(ezelőtt Brogle J. és Müller) 
a Margithid. közelében 

ajánlják szolid szerkezetű és javított gyárt­
mányukat mint:

©er int Sémiin ber «Stabt ©peried auf 
ber „SSleiáje" gelegene, ©ingentfjuin be8 £)errn 
®é$a o. hitbelibe SPÍetcrbof famtnt
(harten unb zugehörigen 2lcfcrfeli>erii, ift 
au8 freier §anb ju uerfuufen.

3m §aufe be$ §errn ®éja u. fßulfcfi) 
(fxiuptgaffe) ift pont 1. Jänner 1884. ab ein 
©eroölbelocal jn neriniethen.

9ín^ere 5lu8funft iüirb in ber ?lbbofatur§> 
Maujlei beö ©r. 2lÖolf propper in @perie8 

I ertíjeilt.

©er KrSsste Seivtnn ift eo.
253

500.000 DJlarf
grämte 300,000 ’Dt ©ewinne á 2000 «Dl.

1 ©eroinn á 200,000 u». 6 ff 1500
2 ff 100,000 «Dl. 515 ff 1000 «Dl.
1 ff 90 000 «Dl. 1036 ff 500 «Dl
1 ff 80,000 «Dl. 60 ff 200 «Dl.
2 ff 70,000 «Dl. 63 ff 150 «DL
1 ff 60,000 «Dl 29020 ff 145 «Dl.
2 ff 50,(i00 «Dl. 3450 ff 124 «Dl.
1 30,000 «Dl. 90 ff 100 DJL
5 ff 20,00 » «Dl 3950 ff 94 «DL
3 ff 15,000 a». 3950 ff 67 «W

26 ff 10,000 «Dl 3950 ff 40 «Dl
56 5,000 ®l 3950 ff 20 «DL

106 3,000 «Dl. im Wanten 50.000 («e-
Winne unb fominen földje in wenigen «Dlonaten in 7 îlb:

Trieurök gazdaság 
számára:

•Járgány-cséplőgépek, 
Szelelörosták, 
Kukoriczamorzsolók.
Szecskavágók, 
Borsajók.

Különlegességek malmok 
számára:

Duplamalmok,
Malom trieurhengerek.
Gabona osztályozó hen­

gerek,

■ Árjegyzékek kívánatra

Gyári raktár és

Eperjesen: I.UC1

Koptatógépek,
Dara választógépek, 
Tarárok, Detacherök.

Malomalkatrészek u. m.:
Transmissiók,
Szijkerekek. 583 25—16

Rostalemezek:
Cséplőgéprosták, 
Liszthengersziták, 
Koptató-lemezek, 
Ráspoly-lemezek, stl.

ingyen és bérmentve. ■■

képviselőség:

IS EDE Úrnál.

Árverés.
Az eperjesi kir. járásbíróság 1782. sz 

végzése által Lux Ede javára Bartóffy István 
ellen 174 frt 68 kr. tőke és járulékai erejéig 
elrendelt végrehajtás foganatosítása alkalmával 
lefoglalt és 360 frtra becsült 4 ökör, Kap- 
ronczán alperes házánál 1883. évi deczember 
14-én délelőtt 10 órakor árverés útján el- 
adatik, az 1881. évi 60. t.-cz. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is.

Erről a venni szándékozók és azok a 
kik elsőbbségi igényt támaszthatni vélnek, 
ezennel értesíttetnek.

Girálton, 1883. november 22-én.

Paulay Zsigmond
1 ~1_________ bir. végrehajtó.

tljeilungen jur sicheren Sntfrfjeibutig-
5)te erfte ©ewinujicßtutg ift amtlid) auf ben
12. und 13. December d. -T. 

feftgeftillt unö foftet ijieqii
das ganze Originalloos nur 11. 3.50 kr. ö. W
das halbe Originalloos nur fl. 1.75 kr. ö. XV.,
das viertel Originalloos nur 88 kr. ö W.
unb werben bicfe twtn ¡Staate garantirten örtg.-
Soofe (feine verbetene 'Promcffen) gegen franftrte 
(Sinfenbung beö betrage« felbft nach ben entfern*  
teften ©egenöen Von mir verfaiibt

J.ber ber SJetfyeiltgten erljält non mir^neben 
feinem ©rtginaLßoofe aud) ben mit bent ^taat?’ 
Wappen nerfebenen ürtgtnabtßian gratis unb nad) 
Itattgefiabter 3iebung fofort bie 3<fbu,,fi^5
gifte unaufgeforbert ¿ugefanbt.

Die Auszahlung nun VerseniW der Gewnwlder 
erfolgt bon mir btrect an bie Jntercffenten prompt 

unter ftrengftcr Serfdjwiegenijett.
Jebe Sefteliung fann man einfacf) auf eine 
fPofteinja^lnngifarte ober per recommanbirten 
©rief machen.
SJtan wenbe fiefi baljer mit ben Jlnftragen 
ber naße beüorfte^enbcn Biegung fyalbcr, 
bis junt

13. December d. J.
DertrauenStJoli a i 616 8—8

Samuel Ilecksclier senior,
Banquier u. Wechsel-Comptoir in Hamburg.

unb

Nyomatott az „Eperjesi Bankegylet“ könyvnyomdájában.

•9

kr. ö W.




